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Népfőiskolák a közösségért
Háromnapos képzés népfőiskola-szervezők számára 

Vajdaságban, a szabadkai középiskolás diákotthonban
Ma délután két órakor kezdődik és 

szombaton két órakor zárul Szabad­
kán a diákotthonban az a háromnapos 
tanfolyam népfőiskola-szervezők szá­
mára, melyet a Magyar Népfőiskolái 
Társaság és a Mészáros Lázár Népfő­
iskolái Társaság szervez, magyarorszá­
gi és erdélyi előadókkal.

A megnyitót a szabadkai Szabó La­
jos, a Mészáros Lázár Népfőiskolái 
Társaság titkára tartja, majd Sz. Tóth 
János, a Magyar Népfőiskolái Társa­
ság ügyvezető elnöke tart előadást a 
népfőiskolák történetéről és helyéről a 
dvil társadalomban. Csoportmunka is 
lesz a délután folyamán, amit Bordás 
István, Mihályfi Márta és T. Kiss Ta­
más vezet.

Holnap délelőtt Matekovics Mária, 
a Romániai Magyar Népfőiskolái T ár­
saság aradi területi titkára tart előa­
dást az erdélyi népfőiskolái mozga­
lomról, majd folytatódik a csoport- 
munka. Délután a csoportmunka mel­
lett fórumot is tartanak az összes részt­
vevő jelenlétében, melynek témája az

adottságok és lehetőségek taglalása a 
népfőiskolák szervezése vetületében.

Szombaton a kiscsoportok ismerte­
tik a kidolgozott programterveiket, 
melyeket közösen vitatnak meg.

A rendezvény házigazdáját, Szabó 
Lajost arra kértük, foglalja össze né­
hány mondatban a népfőiskolái moz­
galom beindításának fontosságát vidé­
künkön.

-  Mozgalmunk célja: nem elitista 
módon, elsősorban a gazdaképzéssel 
és a „zöld”, falusi ökoturizmussal kap­
csolatban alapvető ismereteket nyújta­
ni azoknak az embereknek, akiknek 
pillanatnyüag nincsenek meg a szük­
séges ismereteik. Hogy miért? Azért, 
m ert földműveseink m odem  techno­
lógiát alkalmaznak, modern vegyi 
anyagokat használnak, de nem szak­
szerűen, ezen sürgősen változtatnunk 
kell. A falusi turizmus pedig Kelet-Kö- 
zép-Európában immár a nemzeti jöve­
delem fontos kiegészítőjének számít...

K .M .

K O SZTO LÁNY I-NA PO K
Várják a pályamunkákat, 

benevezéseket
A rendezvényt október 24-én és 25-én tartják meg 

Szabadkán
A Kosztolányi-napok szervezőbizottsága szeptember 30-áig fogadja a fiatalok 

irodalmi, műfordítói, képzőművészeti pályamunkáit, valamint a benevezéseket 
a Kosztolányi-szavalóversenyre (a cím: Városi Könyvtár, 24 000 Szabadka, Du- 
šan cár utca 2.).

A rendezvényt október 24-én és 25-én tartják meg Szabadkán. Első napon a 
részvevők -  a hagyományokhoz hűen -  tisztelegnek Kosztolányi emléke előtt, 
sor kerül a szokásos tudományos tanácskozásra is. A tervek szerint a budapesti 
Magvető Könyvkiadó bemutatja Csáth-sorozatát, s valószínűleg a Magyar Tele­
vízió Magyarok Cselekedetei sorozatból levetítik a Csáth-etűdöt és a Fecskelány 
című monodrámáról készült összeállítást. Másnap kerül sor az általános és kö­
zépiskolások szavalóversenyére.

Mint Siflis Zoltán, a Kosztolányi-napok szervezőbizottságának elnöke el­
mondta, jövőre ismét március végén, az európai rangú irodalmár születésének 
évfordulóján szervezik meg a rendezvényt, úgyhogy már az év végén megjelen­
tetik a jövő évi pályázatot.

m. k.

A magyar Versailles sorsa
Eszterháza a világörökség része lehetne, mégsem az

Salzburgba Mozart, Bayreuth-ba Wagner kedvéért zarándokol a világ 
minden sarkából a zenebarát látogatók és turisták serege. Eszterházára (ké­
sőbbi nevén Fertőd), „a magyar Versailles-ba”, amely -  a több mint húsz 
éven át ott dolgozó Franz Joseph Haydn (1732-1809) emlékének is köszön­
hetően -  legalább ilyen rangú lehetne, sokáig hiába volt kíváncsi a világ. 
Zenéről, kultúráról itt a XX. század közepén szó sem esett. Pedig az Ester­
házy Miklós által 1761-től a nyolcvanas évek elejéig építtetett kastély valaha 
országos művészeti-kulturális feladatot vállaló központ, a művelt társada­
lom fellegvára volt. „Fényes” Miklós, m int a vármegyékből érkező tehetsé­
ges ifjak „összműveltségi nevelője” figyelt fel arra, hogy a gondjaira bízottak 
európai műveltséget szerezzenek, több nyelven tanuljanak. Zenekarának 
dirigense, Haydn felügyelte zenei tanulmányaikat, Hefele Menyhért építész 
volt a rajztanáruk, Bessenyei Györgytől irodalmat tanulhattak. Ötéves ta­
nulmányaik végeztével megyéikben ezek a fiatalok „csinálták Európát”. Esz­
terháza kisugárzása az egész országban érezhető volt.

Bugár-Mészáros Károly kutatásai szerint ez lehetett a húzóereje a cso­
dálatos együttes létrejöttének és kiváló működésének. A barokk kastély 
„műveltségi bemutatóházként” is szolgált: képtára, könyvtára, porcelántára 
kincseket őrzött. A II. világháború után Eszterháza is osztozott a magyar- 
országi kastélyok szomorú sorsában. Miután az orosz katonák otthagyták, 
maradék berendezését, díszeit is széthordták. A kastélyba mezőgazdasági 
kutatóintézet és kertészeti középiskola költözött. Pusztult Európa egyik le­
gértékesebb műemlékegyüttese. Az Esterházy hercegeket nem volt ildomos 
emlegetni, de Haydn haló poraiból is segített. Halála 150. évordulójára 
készülve, az ötvenes évek végén nem lehetett többé halogatni a helyreállí­
tást. Felújították a tetőt, a Földművelésügyi Minisztérium küzdött a feladat­
tal, majd átadta a kezelői jogot a soproni Faipari és Erdészeti Egyetemnek. 
A kastélymúzeum 1959-ben nyílt meg, és Haydn-emlékkiállítás is helyet 
kapott benne. A Muzsikaházat 1982/83-ban felújították, ma is itt működik 
a zeneiskola, a polgármesteri hivatal, a városi könyvtár. Hiába van azonban 
a kastélynak megszállott igazgatónője Bak Jolán személyében, aki egész 
életét Eszterháza megmentésének áldozta, megfelelő eszközök híján ő sem 
tehet(ett) csodát.

Bak Jolán az elmúlt hét évben egy fillért sem kapott az állami költség- 
vetésből felújításra. Magyarország második legjelentősebb kastélya súlyos 
veszélybe került. Teljes rekonstrukcióra szorul a fűtés, életveszélyes az 
elektromos hálózat, a pincéket elönti a víz, ha télen egy-egy alkalomra be- 
fútenek, „sírnak” a falak, vandál pusztításról árulkodnak a betört ablakok 
és ajtók, a feldúlt parkmaradványok. Az egyik gránátosházban egy diszkó 
dübörög, a másikban orosz sapkákat, jelvényeket árulnak. Mint minden 
nagy értékű műemlék esetében, az állagmegóvás és felújítás mellett itt is 
alapkérdés, hogy arra használják-e, amire való.

Bugár-Mészáros Károly Eszterházán mindent eredeti rendeltetésének 
megfelelően szeretne helyreállítani, helyiségről helyiségre kibontakoztatva a 
kastély értékeit. Tavaly megalakult a Magyar Haydn Társaság, amely a tetsz­
halott hazai Haydn-kutatást szeretné feléleszteni, és ebben fontos szerepet 
szán Eszterházának. A kastélyban nemrégiben fejeződött be a Budapesti vo­
nósok művészei által évről évre kiharcolt Haydn-fesztivál. Jövőre történeti 
hangszereket is megszólaltatnak a muzsikusok, köztük a világhírű Malcolm 
Bilson. Holnap kezdődik a Camerata Pannonica nevű nemzetközi kamarae­
gyüttes koncertsorozata, amelyet több más hangverseny követ. Az idén máig 
33 koncert hangzott el neves külföldi és belföldi együttesek előadásában.

A tervek európai mércével mérhetők. Jó  szándék is van. Már csak „tu­
lajdonosi akarat” kell. A tulajdonos a magyar állam. A kormány felelőssége, 
hogy Eszterháza tönkremegy vagy újjáéled. (Magyar Nemzet)

Lívia szerb osztályban marad
Az illetékesek magyarázkodása nem változtat a lényegen: a gyereket megfosztották

az anyanyelvén való tanulás jogától
A szerbcsernyei Németh család há­

rom gyerekét szülői gondatlanság mi­
att a becskereki diákotthonban helyez­
ték el. A gyám szerepét pedig a žitištei 
szociális központra bízták (Magyar- 
csernyén csak kirendeltségük van). A 
szülői gondviselés hiánya miatt a gye­
rekek ideiglenes elhelyezése tartósnak 
tűnik: a szülők időközben elváltak, 
mindketten már másik házasságban 
élnek, de anyagi helyzetük és a gyere­
keik iránti eddigi hanyag viszonyulá­
suk is erre utal. A három gyerek továb­
bi sorsát tehát lényegében az állami in­
tézmény irányítja.

Mint arról már tudósítottunk, a kö­
zépső gyereket, Németh Líviát a na­
pokban szerb első osztályba íratták, s 
ezzel megfosztották attól a lehetőség­
től, hogy megtanuljon az anyanyelvén 
írni és olvasni. Nem segített semmi­
lyen közbenjárás még az iskolaigazga­
tó sem tehetett semmit. A kislány csak 
két napig já rt magyar osztályba, har­
madnapra végleg áthelyezték a szerb 
tagozatba.

Megpróbáltuk megtalálni az okát 
annak, hogy miért nem tanulhat a kis­

lány az anyanyelvén. Jova Vojnovié a 
helybeli Sonja Marinkovié Általános 
Iskola igazgatója, aki egyébként két­
szer is „visszahozatta” a gyereket a ma­
gyar osztályba, elmondta, hogy képte­
len a szélmalomharcra, mivel a tör­
vény a gyám oldalán áll, akinek az aka­
ratát ő maga is köteles tiszteletben tar­
tani. Radivoj Krža, a Diákotthon igaz­
gatója is lényegében mindent a gyá­
mot képviselő žitištei szociális köz­
pontra, illetve annak igazgatójára Mi­
roslava Kuzmanra igyekezett átháríta­
ni. Megerősítette, hogy az otthonban 
van magyar nevelő, aki foglalkozhatna 
a gyerekkel, de cáfolta, hogy azt állí­
tották volna, hogy a gyerek nem tud 
magyarul. A gyámhoz intézett folya­
modványokban viszont az olvasható, 
hogy mivel a gyerek könnyebben 
kommunikál szerb nyelven, az ő érde­
kében jobb lenne, ha szerbül tanulna. 
Az igazgatótól egyébként azt is meg­
tudtuk, hogy .a gyám legutóbb valami­
kor tavaly látta a gyereket.

Négy napi keresés után tegnap vé­
gül sikerült elbeszélgetnünk a legille­
tékesebbel az ügyben, Miroslava Kuz-

Impuls
Megjelent a K21K antológiája

Az újvidéki K21K elnevezésű író­
kör nemrég jelentette meg első anto­
lógiáját 160 oldalon, aminek nyilván 
várható a folytatása, mivel a harmadik 
oldalon jelzik, hogy az első évfolyam

első számáról van szó. A tartalomjegy­
zék öt egységre tagolja a kiadvány 
szerkezetét, inkább folyóiratszerúen 
szerkesztve, mintsem tematikusán: 
azok az írások kerültek egymás mellé, 
melyek szellemi rokonságot mutatnak.

Áz írócsoport által hirdetett elvek­
ből és törekvésekből már ebben az első 
számban sok felismerhető. Találunk itt 
egymás mellett angol, német, magyar 
és szerb nyelvű szövegeket, intertextu- 
ális kísérleteket, vizuális alkotásokat 
stb. A legtöbbjük természetesen első 
közlés. Közülük külön ki kell emel­
nünk Jódal Kálmán Nindzsa-öltözék- 
ben a folyó fölött dm ú kisprózáját; a 
szerző hosszú ideje nem publikált szé­
pirodalmat, érdemes elgodolkodni 
rajta, hogyan látja ennek a térségnek 
a fizikai és szellemi állapotát. A nyel­
vek egyenrangúságának szép példája­
ként a szöveg itt olvasható Olivera Ne­
met szerb fordításban is. Vickó Árpád 
jóvoltából pedig Eörsi István-írást is 
találunk az antológiában.

Külön kell szólnunk Szombathy 
Bálint munkájáról, aki a könyvet ter­
vezte. A borító grafikai arculata mar­
káns és egyedi, a legjobbak közül való 
ebben a szakmában.

JUGOSZLÁVIA

A polgárok egyharmada 
írástudadan

A lakosság öt százaléka részesül felsőfokú képzésben -  
Falun van a legtöbb írástudatlan -  Legkisebb fokú az 
írástudatlanság a szlovákoknál és ruszinoknál, majd 

a magyarok következnek
Jugoszlávia polgárainak legalább az 

egy harmada írástudatlan -  derül ki Jas- 
mina Belié és Olga Perazié Új írástudás 
Jugoszláviában címet viselő kutatópro­
jektumából.

A két hölgy az „új írástudás” termi­
nust bővebben értelmezi, mint a puszta 
ími-olvasni tudást. Az „új írástudás” ma­
gába foglalja a prózai, a dokumentációs 
és a számszerű írástudást is. A kutatók 
szerint írástudadannak számít mindenki, 
aki nem fejezett be semmiféle iskolát. 
Márpedig ez az összlakosság 9,5 százalé­
kát jelenti. írástudadanok továbbá azok, 
akik az általános iskola 1-3 osztályát vé­
gezték el (2,9 százalék) és azok is, akik 
4-7 osztályt fejeztek be -  ők ugyanis nem 
érték el a funkcionális írástudás szintjét.

Hogy Jugoszlávia a jelenlegi oktatási 
struktúrával nem lehet konkurens a vi­
lágpiacon, az is bizonyítja, hogy a fejlett 
országok iskolai végzettségi struktúrájá­
val összehasonlítva a miénket; kimondot­
tan rossz a helyzet. A lakosság 9,5 száza­
lékának nincs semmiféle végzettsége, 
23,4 százaléka nem fejezte be az általános 
iskolát, 25 százaléka végzett nyolc osz­
tályt, 32,3 százalékának van középiskolai, 
3,8 százalékának főiskolai és csupán 5 
százaléknak egyetemi végzettsége.

Ráadásul Jugoszláviában még a ha­
gyományos írni-olvasni tudás is gondot 
okoz, habár az írástudás a lakosságon be­
lül, társadalmi csoportokon belül külön­
bözőképpen oszlik meg.

A legtöbb teljesen írástudadan ember 
50 év feletti, de a 10-29 éves korosztály­

ban is nagy a számuk. Az 1991-ben vég­
zett népszámlálás adatai szerint több, 
mint 43 000 ember egyáltalán nem ért a 
betűvetéshez.

Az írástudadanság faluhelyen három- 
szor-négyszer nagyobb, mint a városok­
ban. Minden tizedik nő is ebbe a csoport­
ba tartozik.

Nagyon eltérnek az eredmények, ha 
nemzetiségekre kivetítve közelítjük meg 
az adatokat: az írástudadanság a szlovák 
és a ruszin népcsoport esetében a legki­
sebb (1,4 százalék), majd a magyarok kö­
vetkeznek (2,5 százalék), aztán a bunye- 
vácok (3,5), a macedónok (3,8) és a hor- 
vátok (4 százalék). A montenegróiak 5,1, 
a szerbek 6,8 százaléka nem tud ími-ol­
vasni. A muzulmánoknál ez a százalék­
szám 9,5, az albánoknál 12,4, a vlahoknál 
pedig 18,2.

A helyzet a romáknál a legsúlyosabb. 
Minden negyedik cigány írástudadan, 
minden hatodik nem fejezte be az általá­
nos iskolát, de a legrosszabb az, hogy eb­
ben a népcsoportokban az írástudadan­
ság a fiatalokat is sújtja.

Az írástudatlanságot észak-dél prob­
lémájaként is lehet kezelni; a legnagyobb 
százalékban a déli végeken jelentkezik.

Érdekes megfigyelni, hogy azokban a 
városokban, melyek a Szabad Városok 
Közösségéhez tartoznak, az írástudadan­
ság fele akkora, mint az ádag, csupán 3,7 
százalékot tesz ki. (Blic)

mannal és egy újságíró számára is kel- 
lemeden másfél órás beszélgetés folya­
mán sok ellentmondó megállapítást is 
hallottunk. A szociális központ igazga­
tónője az otthon igazgatóját cáfolva el­
mondta, hogy nem rég látta a kis Lívi­
át, ugyanakkor pedig hangsúlyozta, a 
napokban éppen az otthon kérelmére 
küldte el máisodszor is azt a jóváha­
gyást, amely alapján Lívia végleg szerb 
tagozatba kerü lt Mint mondta ő meg­
bízott a kollégák azon javaslatában, 
hogy a gyereknek érdeke, hogy szerb 
nyelven iskoláztassák. Nem tudott 
azonban meggyőző választ adni a lé­
nyegre: ha már vannak pedagógusok 
az otthonban, ha ott van az épület 
szomszédságában a magyar tagozat, és 
ha a gyerek tud magyarul, akkor miért 
nem tanulhat anyanyelvén. Ehelyett 
olyasféle magyarázkodásba kezdett, 
hogy a gyerek nagyon kötődik szerb 
ajkú nevelőjéhez, s hogy így valójában 
jobb lesz neki. Kellemedenül érte az a 
megjegyzésünk, hogy 20 kilométeres 
távolságról irányítja annak a gyerek­
nek a sorsát, akit lényegében nem is 
ismer. Végül megígérte, hogy majd a 
jövőben jobban odafigyel a hasonló 
esetekre és utánanéz a dolognak. Meg­
jegyezte azt is, hogy most már nem en­
gedheti meg, hogy valaki megbolygas­
sa a gyerek nyugalmát.

Természetesen nem lehetünk 
annyira naivak, hogy higyjünk abban, 
hogy bárki is változtat(hat) a helyze­
ten. Németh Lívia iskoláztatásának di­
lemmája sajnos, végleg eldőlt. Akár­
csak a kisöccséé, akit szintén szerb óvo­
dába írattak.

KECSKÉS István

TÖRÖKKANIZSA

Három osztállyal 
több mint tavaly

A törökkanizsai Dositej Obradovié 
középiskolában az előző évhez viszo­
nyítva örvendetes módon növekedett 
a tanulók száma. Törökkanizsán jelen­
leg mintegy 400 tanuló látogatja az el­
őadásokat, ideértve a kikindai Dušan 
Vasiljev Gimnázium kihelyezett tago­
zatát is. Az iskolacsengő 18 osztálynak 
jelezte az iskolaév kezdetét, míg tavaly 
15 osztály tanult ebben a középiskolá­
ban.

A júniusi felvételi vizsgát a gimná­
ziumba 26 szerb és 4 magyar diák tette 
le sikeresen. Az augusztusi beiratkozás 
után a szerb tagozat 35, a magyar 14 
tanulóval kezdte meg az iskolaévet. Ez 
utóbbinál Stevan Jačimovski igazgató 
várja az illetékes minisztérium jóváha­
gyását, mivel az iskolatörvény úgy hja 
elő, hogy osztályt 15 tanulóval lehet 
megnyitni. Valószínűleg kedvező lesz 
a döntés, hiszen a magyar gimnázium 
csak tavaly kezdte el munkáját és ka­
tasztrófa lenne a megszüntetése.

A Dositej Obradovié középiskolá­
ban tanulnak a gépészeti és közlekedé­
si szak harmadik fokozatának tanulói 
is. Az idén kevesebb osztály indult, 
m int amit a terv előirányzott, szerb 
nyelven egy gépészeti osztály van 26 
tanulóval. Az autómechanikusok osz­
tályáról van szó, ahol még néhány ta­
nuló elsajátíthatja a lakatos és a mező- 
gazdasági gépszerelő szakmát. Emel­
lett indult egy szerb tagozat közleke­
dési szakra (gépjárművezető) 26 tanu­
lóval.

Ebben az iskolában magyar nyel­
ven alakítottak egy egységes osztályt, 7 
diák a gépészeti, 11 pedig a közleke­
dési szakon tanulhat.

MÁRI János

Ismét kapható
Híres magyar tudósok 

-  Zentán történt 
’44-ben

Tekintettel az olvasók érdek­
lődésére, a JM M T kiskönyvtárá­
ban megjelentették dr. Ribár Bé­
la: Híres magyar tudósok és Szlo- 
boda János: Zentán történt ’44- 
ben című könyvének új kiadását.

Megrendelhetők változatlan 
áron (20, illetve 30 dinárért) pos­
tai levelezőlapon a JMMT címén: 
21 000 Növi Sad, József Attila 16., 
vagy telefonon: (021) 391-091, to­
vábbá a Forum terjesztő- osztályá­
nak kioszkjaiban. A kiadó posta- 
fordultával számlázza és posta- 
költség felszámolása nélkül meg­
küldi a kiadványt.

Vera Szabadi
Kiemelés


